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Český zápas
Týdeník Církve československé husitské

V roce 2020 jsme ke 100. výročí zrodu naší církve 
obnovili pečení Bílkových hostií, jež probíhá v  ná-
boženské obci v  Praze – Michli za podpory Institutu 
evangelizace a  pastorace. Jak podrobně přiblížil br. 
Martin Jindra v  ČZ č.  15 a  16/2020, František Bílek 
navrhl podobu velkých i  malých hostií, ideově 
vyjadřující vysluhování večeře Páně podobojí, pro 
potřeby Ústředí sociální práce církve československé, 
které z prodeje hostií financovalo sociální péči církve. 
Jejich výroba však bohužel probíhala jen krátce mezi 

léty 1935 – 1937, protože byla nevítanou 
konkurencí Tiskového a nakladatelského 
družstva CČS.  
Proto jsme velice rádi, že po tak dlouhé 
době mohla být obnovena a  po 

zkušenostech z  uplynulých let i  na 
základě podnětů od vás, odběratelů, 

můžeme nyní přijít s  jejich aktualizovanou 
nabídkou. Přecházíme na nové krabičky, na kterých jsou 
razítky vytištěny všechny informace. Jejich výhodou je 
nižší pořizovací cena a  zároveň vycházejí vstříc přání 
těch, kteří preferují menší balení. 
V nabídce nadále zůstávají všechny čtyři varianty, nově 
v tomto složení: 
    • Základní balení 70 velkých a 280 malých hostií 
    • Balení 35 velkých a 420 malých hostií 

    • Balení 140 velkých hostií 
    • Balení 560 malých hostií. 
Pro zjednodušení zavádíme také stejnou cenu 380 Kč 
pro všechny druhy balení. 
Hostie podle návrhu Františka Bílka jsou jednotícím 
symbolem, který propojuje naše náboženské obce. 
Věříme, že si v této nové podobě najdou cestu do co 
největšího množství sborů a  budou i  nadále živým 
symbolem naší společné identity. 
Zakoupit je můžete jako dosud v  prodejně Blahoslav 
v  ústředí církve, prostřednictvím e-shopu na 
www.eblahoslav.cz nebo přímo v náboženské obci Praha  
– Michle. Podrobnější informace o  historii Bílkových 
hostií a procesu jejich výroby naleznete na stránkách 
www.bilkovyhostie.cz a na www.ccshmichle.cz/hostie. 

Jana Krajčiříková, Eva Mikulecká a Petr Číško 

Pocta Františku Palackému 
v Praze  

Hostie podle návrhu 
Františka Bílka  
po šesti letech v novém balení

Připomínka osobnosti, která zásadně 
formovala českou historickou vědu 
i novodobou politiku, začala v Pa-
mátníku F. Palackého a F. L. Riegra 
v Praze 1. Tato vzpomínková akce by-
la pořádána ve spolupráci s Národ-
ním muzeem a městskou částí Pra- 
ha 1. V úvodu se mohli hosté sezná-
mit s jedinečnými prostory a vyslech-
nout výklad dr. Vandy Marešové 
o Františku Palackém v souvislosti 
s místem a předměty v Památníku. 
Následovalo hudební vystoupení 
Smyčcového tria Trebbiano, které 
zahrálo skladby A. Dvořáka. Účast-
níky pozdravila starostka městské 
části Prahy 1 Terezie Radoměřská 
a ředitelka Historického muzea Zu-
zana Strnadová. Zaznělo čtení Žalmu 
111. z úst Romana Mazura z Česko-
bratrské církve evangelické. Duchov-
ní zamyšlení pronesl bratr patriarcha 
Tomáš Butta a po modlitbě s podě-
kováním za dílo F. Palackého pro 
národ a společnost byla symbolicky 
kladena květina na Palackého pra-
covní stůl v místnosti jeho pracovny.  
Navazující program, připravený ve 
spolupráci s Národním muzeem 
a pod záštitou starosty Prahy 2, 
pokračoval na Palackého náměstí. Po 
úvodním vystoupení Vysokoškol-

ského uměleckého souboru Univer-
zity Karlovy – při zpěvu státní hym-
ny posíleného o hlasy snad všech 
účastníků – a po položení květin 
u pomníku promluvil starosta Prahy 2 
Jan Korseska a zástupci míst spjatých 
s Palackého životem: starostka rod-
ných Hodslavic Pavla Adamcová 
s výzvou k následování stále živého 
učencova odkazu a starosta Neratovic 
Roman Kroužecký s krátkou vzpo-
mínkou na neratovické Lobkovice, 
kde historik v klidu domova zdejšího 
zámku a v kruhu svých nejbližších 
prožíval letní měsíce, napsal řadu 
stěžejních děl a nalezl i místo věč-
ného odpočinku v rodinné hrobce.  
Hlubokou uměleckou symboliku 
secesního pomníku z roku 1912, 
zachycujícího vzepjetí i pády našeho 
národa následně v odborném a pou-
tavém výkladu přiblížil profesor Jan 
Royt. Na levé straně dominuje motiv 
národní zkázy – pád po bitvě na Bílé 
hoře symbolizuje postava s rozlá-
manými křídly a dvojhlavá bytost 
s křídly z dubových ratolestí, reflexe 
rakouského císařského orla a sym-
bol Germánie. Kontrast k tomuto 
výjevu tvoří postavy dvou probou-
zejících se mladíků, představující 
národní vzkříšení, které Palacký 

spojoval s obdobím husitství. Sa-
motná Historie je za hlavním pylo-
nem zpodobněna jako stará moudrá 
žena (magistra vitae), zatímco ostat-
ní personifikace dějin jsou záměrně 
mladé. Na bronzových modelacích  
– jak prof. Royt upozornil – pracoval 
také J. Mařatka, jenž do nich vtiskl 
zkušenosti z pařížského ateliéru 
Augusta Rodina. 
Duchovní a kulturně-hudební část již 
večerního programu hostil kostel  
sv. Václava Na Zderaze. Pod gotic-
kými klenbami nechal zaznít husit-
skou a středověkou duchovní hudbu 
v podání Gemini musicales, což 

přímo odkazovalo na Palackého ba-
datelský zájem o středověk, o osob-
nost Jana Husa a reformační období. 
V průběhu večera promluvil Lukáš 
Homola, vedoucí oddělení kultury 
a vnějších vztahů Prahy 2.  
Nad vztahem Církve československé 
husitské k Františku Palackému se 
zamýšlel bratr patriarcha Tomáš 
Butta. Ukázky z Palackého spisů 
přečetl herec Vilém Udatný a Mi-
roslav Houška přiblížil okolnosti 
historikova pohřbu v roce 1876. Ten 
byl tehdy největší smuteční událostí 
v Praze od dob Karla IV.  
Na závěr v přednesu Viléma Udat-

ného zazněly myšlenky z díla a od-
kazu Palackého. Palacký kladl důraz 
na mravní odpovědnost, kritické 
hledání pravdy, svou osobností před-
stavuje principy, které zůstávají 
jasným kompasem i pro naši sou-
časnou společnost.  
Mezi účastníky tohoto hojně navští-
veného setkání byli přítomni též 
Pavla Adamcová, starostka obce 
Hodslavice, Roman Kroužecký, 
starosta města Neratovice, dr. Pavel 
Muchka z Národního muzea i po-
tomek z Palackého rodu Václav 
Macháček-Rieger a další hosté.  

redakce

V úterý 26. května 2026 uplynulo přesně jedno a půl století od chvíle, kdy 
se uzavřela pozemská pouť Františka Palackého – muže, který svým 
pojetím dějin dal našemu národu sebedůvěru i kořeny. Naše církev se 
proto rozhodla uctít tohoto velikána v podvečer onoho dne vzpomín-
kovými setkáními, která propojila historii s živým slovem i hudbou. 

O poslání, cílech a zásadách Františka Palackého 
Zamyšlení v den 150. výročí jeho smrti

Palacký měl před sebou jasný cíl celého národního obrození. 
Vyjadřoval to tak, že ve vědě, umění a hospodářství měli Češi 
přinášet „čisté a bohulibé oběti na oltář netoliko vlastní, ale 
celého člověčenstva“. Český národ se měl svými činy 
přihlásit o důstojné místo mezi ostatními evropskými národy. 

Palacký chápal, že „v duchovním životě jednotlivých národů 
se postupně ztrácely a mizely všechny místní hranice, takže 
mezi předními evropskými národy probíhala svobodná, 
ustavičná i rychlá výměna myšlenek, idejí a citů“. Proto 

Dokončení na str. 3

František Palacký spatřoval své poslání v tom, že s důkladností probádá a napíše dějiny pro svůj národ. Jak to formuluje 
autor jeho novodobého životopisu z roku 1998 Jiří Kořalka: Nové zpracování českých dějin v duchu lásky k vlasti a národu 
chápal Palacký jako životní poslání, jemuž byl připraven věnovat všechny své síly a obětovat i případně výnosné zaměstnání.
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Hospodin je světlo mé a moje spása, koho bych se bál? Hospodin je záštita 
mého života, z koho bych měl strach? Protivníci, moji nepřátelé, sami 
klopýtli a padli. (Žalm 27,1-2) 
 
První čtení z Písma: Ozeáš 5,15-6, 6 
 
Tužby pro dobu po Duchu svatém (I): 
Abychom slova Božího se přidržovali a Boha tak dokonaleji poznávali, 
modleme se k Hospodinu. 
Abychom s Boží milostí spolupracovali a své spasení ve skutek uváděli, 
modleme se k Hospodinu. 
 
Modlitba před čtením ze sv. Písem: 
Panovníku Hospodine, od tebe pochází veškeré dobro. Dej, abychom z 
tvého vnuknutí mysleli na to, co je správné, a pod tvým vedením to také 
konali! Osviť nás, Bože, svým svatým Duchem, ať slyšíme slova Ježíše 
Krista, našeho Pána. Amen. 
 
Druhé čtení z Písma: Římanům 4,13-25 
Evangelium: Matouš 9,9-13.18-26 
Verše k obětování: Žalm 13,4-5 
Verš k požehnání: Žalm 18,3 
 
Modlitba k požehnání 
Panovníku Hospodine, dej, ať milost, kterou jsme přijali ve svátosti večeře 
Páně, nás očistí a ochrání! Prosíme o to ve jménu Ježíše Krista, našeho 
Pána. Amen. 
 
Vhodné písně: 131, 145, 40, 78, 101, 166, 170, 172, 291, 295

2. neděle po svatém Duchu 

Nad Písmem

Mezi nebem a nocí Mt 9,9-13.18-26 

Z kazatelského plánu

„Pane, odevzdáváme ti tíhu našich starostí i strach z budoucnosti. Víme, že jsi Bohem přítomnosti, 
který nese tento svět i každého z nás.  

Děkujeme, že voláš k novému životu; veď nás i dnes svým Duchem,  
abychom s důvěrou kráčeli vstříc tomu, co jsi pro nás připravil.“

Svítá. Ležím v posteli a chce se mi spát. Právě teď, 
když bych měla vstávat. Víčka se mi klíží, nohy těžké, 
v hlavě tlak, bolí mě celý člověk. Kdybych tak mohla 
ještě chvíli zůstat ležet, ale ciferník na budíku ukazuje 
neúprosných 6.30. Za pár minut se znovu spustí. Oči 
mám zavřené, v naději, že ještě doženu probdělou noc, 
která přede mnou nadobro mizí ve svítání.  
V noci jsem nemohla usnout, přemítala jsem o tolika 
věcech. Zdálo se mi, že toho musím tolik řešit, tolik 
věcí, tolik starostí, ležících na mě jako deka. A to je jen 
první vlna, věci, které mohu nějak ovlivnit, po ní 
přichází další vlny a další, věci, které už nejsou v mé 
režii, ale které mě tíží snad ještě víc. A právě ten pocit 
bezmoci je tím nejvíc ochromujícím. Co s námi bude? 
S Evropou, světem, bude voda, bude sucho, co bude  
s mou církví, mými dětmi? Tváří v tvář obavám nešlo 
usnout. A teď, když už mě spánek konečně přemáhá, je rá-
no. Ještě několik posledních minut a začne zvonit budík. 
A náhle, oči ještě stále zavřené, slyším, jak někdo 
vstupuje do domu. Letmo klepe na dveře pokoje  
a vstoupí dovnitř. Sedne si na okraj postele, bere mě za 
ruku a říká: „Buď dobré mysli, dcero, talitha kum, 
děvčátko, vstávej!  
Děvčátko, otevři oči, už je ráno. Neboj se je otevřít  
a začít nový den, nejsi v něm sama. Jsem s tebou. Já, 
Bůh, jsem, který jsem, jsem s tebou i teď. Ty pořád řešíš 
budoucnost, co se stane, co jednou bude, a zapomínáš 

na moje jméno „Jsem, který jsem.“ Já jsem Bůh 
přítomnosti, i té, která přijde, to jenom ty ji nazýváš 
budoucností, a to, co máš za sebou, považuješ za 
historii. Já jsem s tímto světem i s veškerým tvorstvem, 
které až podnes společně sténá a pracuje k porodu, a ten 
ty dobře znáš. Nic nás nemůže odloučit, ani výšiny, ani 
hlubiny. Povolal jsem tě tvým jménem, jsi moje a dám 
ti sílu řešit všechno, co můžeš vyřešit. A trápíš-li se 
něčím, odevzdej to do mých rukou, polož to na má 
bedra. Já jsem ten, který nese tíhu tohoto světa,  
a hlavně: nedělej práci za mě! Předestři mi svoje 
starosti a čekej na má řešení. V Duchu svatém budu 
s tebou, já budu s tebou na všech cestách tvých… 
Vstaň, děvčátko. Nejvyšší čas. Nový den tu, chvála 
Bohu, ale i nová východiska zdánlivě bezvýchodných 
situací, nová naděje tam, kde vládne beznaděj. Já 
probouzím k novému životu, protože já jsem probuzení, 
procitnutí ze spánku noci do světla dne, ze smrti do 
života.“  
Řekl mi děvčátko. Už dávno jím nejsem, a přece – zná 
mě od samého počátku, v životě mé matky mě utkal, 
jeho oči mě viděly v zárodku, mé dny tak, jak se utvářely, 
dřív, než jediný z nich nastal. V jeho očích jsem stále tím 
děvčátkem, které má celý život před sebou.  
„Talitha kum.“ Otevírám oči a vstávám. Ať mi dnes tvé 
světlo svítí a srdce tvou milost cítí.  

Adéla Frýdlová

Když šel Ježíš odtud dál, viděl v celnici sedět člověka jménem Matouš a řekl mu: „Pojď za mnou!“ On vstal a šel za ním. 
Když potom seděl u stolu v domě, hle, mnoho celníků a jiných hříšníků stolovalo s Ježíšem a jeho učedníky. Farizeové to 
uviděli a řekli jeho učedníkům: „Jak to, že váš Mistr jí s celníky a hříšníky?“ On to uslyšel a řekl: „Lékaře nepotřebují 
zdraví, ale nemocní. Jděte a učte se, co to je: »Milosrdenství chci, a ne oběť.« Nepřišel jsem pozvat spravedlivé, ale 
hříšníky.“ Zatímco k nim takto mluvil, přišel jeden z představených, klaněl se před ním a řekl: „Má dcera právě skonala; 
ale pojď, vlož na ni svou ruku, a bude žít!“ Ježíš vstal a šel s ním i se svými učedníky. A hle, žena trpící už dvanáct let krvá-
cením přišla zezadu a dotkla se jeho šatu. Říkala si totiž: „Dotknu-li se aspoň jeho šatu, budu zachráněna!“ Ježíš se obrátil 
a spatřiv ji, řekl: „Buď dobré mysli, dcero, tvá víra tě zachránila.“ A od té hodiny byla ta žena zdráva. Když Ježíš 
vstoupil do domu toho představeného a uviděl hudebníky a hlučící zástup, řekl: „Jděte odtud! Ta dívka neumřela, 
ale spí.“ Oni se mu posmívali. A když byl zástup vyhnán, vešel Ježíš dovnitř, vzal dívku za ruku a ona vstala...

V českém prostředí patří překlad Bible – Slovo na cestu 
mezi nejvýznamnější pokusy o moderní  
a čtivé zpřístupnění biblického textu široké 
veřejnosti. Tento překlad vznikal s cílem 
převést biblické poselství do současného 
jazyka tak, aby mu rozuměl i člověk bez 
hlubší znalosti tradiční biblické termi-
nologie. Navazuje přitom na zahraniční 
projekty parafrázovaných překladů Bible, 
které se od druhé poloviny 20. století 
snažily oslovit moderního čtenáře živým  
a srozumitelným stylem. České vydání při-
pravovala skupina překladatelů a redaktorů 
ve spolupráci s Českou biblickou společností. Text 
nevznikal jako doslovný překlad z jediného pramene, 
ale jako překladatelsky i stylisticky upravené znění 
vycházející z původních biblických jazyků a moderních 
zahraničních překladů. Důraz byl kladen především na 

pochopení smyslu textu a jeho čtivost. Podle překla-
datelů není k přečtení třeba žádný výklad, 
neboť jejich snahou bylo zpřístupnit text 
každému čtenáři. Současný jazyk pomáhá 
čtenáři lépe porozumět biblickým sou-
vislostem a usnadňuje první setkání s Pís-
mem. Přehledná grafická úprava i známé 
ilustrace Annie Vallottonové navíc pod-
porují její využití při práci s mládeží, v bib-
lických skupinách i při osobní četbě.  
V této souvislosti je vhodné připomenout 
také působení našeho husitského teologa – 
profesora Zdeňka Sázavy (28. 6. 1931  

– 17. 1. 2017), významného novozákoníka, který překlad 
revidoval a podílel se na české biblické překladatelské 
práci. Bible – Slovo na cestu tak připomíná, že úkolem 
církve není pouze Písmo uchovávat, ale také hledat jazyk, 
kterým může oslovovat současného člověka. O. Syrový 

Během čínské lidové revoluce byl 
popraven manželský pár, protože 
vlastnil statek. Jejich syn dokázal 
utéct na Tchaj-wan a tam se mu roku 
l954 narodil Ang Lee. Ten vyrostl 
a vystudoval a natočil filmy Rozum 
a cit /l995/, Tygr a drak /2000/ 
a Zkrocená hora /2005/ Mezi tím 
toho natočil ještě víc, ale tyhle filmy 
se staly „bombami“ a vydělaly víc 
peněz, než by se komu mohlo snít. 
Jeho Zkrocená hora totálně převál-
covala „civilizovanou morálku“ ame-
rického světa. Film vznikl podle kníž-
ky Zkrocená hora – Povídky z Wyo-
mingu, jejichž autorkou je Annie 
Proulxová. Kanadská profesorka 
literatury, která sbírá autentické 
vzpomínky honáků z hor Wyomin-
gu a zaznamenává tyto nepřikráš-
lené příběhy. Její povídka Polosta-
žené dobytče byla oceněna Zlatou 
cenou Johna Updika za nejkrásnější 
povídku na světě pro rok l998. Ze 
stejného cyklu je Zkrocená hora. 
A z rezonance těchto dvou úžasných 
osobností vznikl malý filmový 
zázrak, který zabírá čas od roku l963 
do roku l985 a má „příjemně 
příšerné“ reálie. Staré auťáky, ztrou-
chnivělé, rozpadající se farmy, za-
prášené cesty, zlé rančery... 
Zkrocená hora je poselstvím o při-
jetí vlastních daností. Ty danosti 
jsou zde velmi hořké. Jedny z nej-
těžších možných, jaké lze vůbec 
dostat: Náklonnost k témuž pohlaví 
v USA na počátku šedesátých let. 
A hlavní protagonista ve stejno-
jmenné povídce říká: „Ale když to 
nemůžeš vyřešit, musíš to holt vy-
držet.“ Náš hrdina se během letního 
hlídání ovcí na širých pastvinách 
zcela mimochodem a neplánovaně 
zamiluje do druhého honáka, s kte-
rým se střídá u stád. Nezapříčiní to. 
Stane se mu to. A on ví, že to nesmí 
být. Tak se ožení. Ten druhý se také 
ožení. Zkusí to, oba, být řádní.   

Nepřekročíme sama sebe, ale mů-
žeme se zvládnout. Když dva dělají 
totéž, není to totéž. Nevíme, jaké je 
být sedlákem, dokud nenosíme jeho 
holiny. Vím to. Jsem levák. Do první 
třídy jsem šla v roce l96l. To se mě 
ještě pokoušeli přeučit. Pět let se mě 
pokoušeli přeučit. Intenzivně. Ne-
směla jsem tužku do levé ruky vzít. 
Nedokázali to. Jsem opravdu levák.   
Tak se nemůže předělat mladý En-
nis, zamilovaný do mladého Jacka. 
Snaží se. (Tak jako ostatně desítky 
křesťanů po celém světě, kteří vy-
znávají, že už jsou předělaní, aby 
potěšili pana faráře a své bližní ve 
sboru a tají údolí udušených lásek, 
jak mi přiznal farář o svých 
„uzdravených“ ovečkách.)  
Na základě svého „prokletí“ prožije 
hrdina Ennis jeden z nejtěžších živo-
tů, jaké lze prožít. Život s tajem-
stvím. Tajně miluje svého souput-
níka, zkusí vydržet v manželství, 
uniká před světem, před lidmi, má 
tajemství. Tím tajemstvím je láska. 
Láska mu zničí normální život. 
Vlastně ne. „Normální“ život mu 
zničí lásku. Hlubokou, autentickou...  
Neustále vedeme rozumnou řeč. 
O všem, o politice, o druhých, o tr-
hu práce i o trhu obecně, vzájemně 
se hlídáme a děláme si v životech 
dusno, tedy hlavně těm, kdo jsou 
jiní, těm, o kterých víme hlavně 
z doslechu, které moc neznáme, ale 
jsou podezřelí. A to jsou všichni ti, 
kdo nejsou jako my. 
A ti jiní se potom straní. A my se 
ani nedozvíme nic o jejich životě, 
protože nám o něm nic neřeknou... 
Tak to chodí u nás v civilizaci. 
A občas se objeví nějaký silný film 
a pokusí se nás vychovat. Třeba 
Schindlerův seznam. Nebo Philadel-
phia, Easy rider nebo Půlnoční kov-
boj. Filmy o sociálních menšinách, 
kde outsideři jsou k sobě vzájemně 
daleko lidštější a chovají k sobě větší 

Můžete si přečíst

Nevyžádaná recenze filmu 
Zkrocená hora

Odkaz Zdeňka Sázavy v Bibli – Slovo na cestu

úctu, než náš spořádaný svět. 
To je Zkrocená hora. Není tam 
nikdo bohatý, nikdo vzdělaný. Není 
tam nikdo perspektivní. Jsou tam 
dva nevyučení honáci, kteří hlídají 
ovce. A prožijí ten nejkrásnější 
vztah světa, protože je v něm 
ukryto pochopení, vstřícnost, úcta, 
distanc, lidskost, příroda, všechno. 
Svět. A posléze sklonění se před 
svou daností a touha to zvládnout. 
Ten jeden, Jack, to zvládnout ne-
stihne a taky úplně nemůže, ten 

druhý, Ennis ano. A ten mě dostal. 
Kvůli němu ta nevyžádaná recenze. 
Na toho myslím. Tomu bych se 
chtěla podobat. Ne Masarykovi, ne 
Havlovi, ale Ennisovi, který s ur-
putnou duševní bolestí zvládl své 
danosti a poctivě se probolel živo-
tem. Chtěla bych takto zvládnout 
své zklamání z vlastního života, 
z toho, co jsem od něj čekala a co 
přinesl, co jsem mu chtěla sama dát 
a co z toho ve skutečnosti bylo, co 
jsem si vystavěla v představách 

a jak to dopadlo. A to ještě jen 
s pomocí Boží. Jinak by to dopadlo 
o hodně hůř. 
Ten nevýjimečný filmový Ennis 
Del Mar, majitel jediných kalhot 
a jednoho plechového hrnku, je tím 
nejvýjimečnějším, koho jsem za 
dlouhá léta potkala. A jeho tvůrci, 
Číňan s Kanaďankou, jsou lidé, 
kteří žijí z toho, že chtějí druhým 
sdělovat pravdivá poselství a beze 
slov. Vřele jim děkuji.  

Marta Silná
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Dle Palackého věda neplní svých úkolů, neslouží-li ideám pravdy a  práva, pravdivosti 
a  spravedlnosti. Historie bez mravního soudu není vědou, protože nepostihuje 
nejzávažnějších skutečností životních. Arci dnešní vědci říkají, že věda (a tedy také historie) 
nesmí býti tendenční a musí se pěstovat jako věda pro vědu a pro nic jiného. Zajisté mají 
i  oni ze svého stanoviska pravdu, ale ze stanoviska života nemá pro život věda ceny, 

nepřinese-li mu nějakého obohacení. Věc vysvitne, povím-li přirovnání.  
Jest správné, že ten, kdo hotoví nůž, nesmí se přitom dáti vést myšlenkami, že by snad mohl 
tím nožem někdo někoho zabít. Při výrobě nože musí rozhodovat jen poznatky vědecké 
a požadavky, které na nůž dělá odběratel, který jej zaplatí. Při použití nože bude však tento 
jen tehdy cenný, bude-li se ho používat k práci a nikoli k vraždění.  
A stejně se to má s vědou. Také historik nesmí si dát kalit pravdu přáními, byť tato byla 
druhu sebevznešenějšího. Kdo však dějin používá k poučení lidu, bude z nich jistě vybírat 
to, co jest prospěšným pro život. Palacký arci musil obé konati. Byl vážným historikem, ale 
psal současně dějiny, které měly vzkřísit národ umírající... A národ toto vzkříšení, které mu 
pomohlo k životu, bude vždy oceňovat výše, než sebedůkladnější práci vědeckou.  

Jde o citát britského profesora muzikologie 
Johna Tyrella, který se specializoval mimo 
jiné na českou hudbu a kromě univerzit 
v Nottinghamu, Cardiffu působil i v Ústavu 
hudební vědy Filozofické fakulty Masary-
kovy univerzity v Brně. Jeho charakteristika 
napovídá, k čemu došlo v případě rozhodování 
o české hymně. Začněme od začátku a se-
znamme se s málo známým českým sklada-
telem Josefem Theodorem Krovem.  
Přestože studoval práva na pražské universitě, 
stal se hudebníkem. Působil jako zpěvák 
v budapešťské opeře, vystupoval v Německu 
v Mohuči, od konce roku 1831 v Amstero-
damu a o čtyři roky později jako koncertní 
pěvec a učitel v Londýně.  
To vše nyní pusťme z hlavy, neboť se proslavil 
až jako autor textu a hudby písně „Těšme se 
sladkou nadějí“. Píseň se měla stát českou 
národní hymnou a byla známá jako anonymní 
pod názvem Píseň husitská z 15. století. Tehdy 
se o písni psalo, že „znárodněla a po zemích 
slovanských se ozývala“. 
V roce 1859 hudební časopis Dalibor z 20. zá-
ří mimo jiné o Krovovi psal: „Kdo by neznal 
ony zvuky, kterými slavný barytonista Jan 
Píšek okouzlil královský dvůr v Londýně, 
a ježto skladatel Balfé do své ouvertury 
k „Cikánce“ vetkal. Zná tuto píseň každý 
milovník zpěvu; avšak mnohému nebude 
předem známo jméno původce této skladby, 
nebude známo jméno Josef Theodor Krov.“ 
Theodor Krov složil píseň v Mohuči na oslavu 
polské revoluce po bitvě u Ostrolenky (26. 
května 1831). Vznikla z intenzivního prožitku 
polských osvobozovacích bojů proti Rusku 
a v německém textu přímo vyjadřuje dobové 
polonofilství. Zněla pak s německými slovy 

Workinského „Polen wird für ewig Polen frei 
und treu der guten Sache" v úpravě pro sólový 
zpěv, místy doplněný sborem vpadajícím 
jednohlasně nebo mnohohlasně, s průvodem 
piana. Nazývala se „Těšme se sladkou nadějí“ 
a oslavovala v českém a německém textu 
polské povstání. Nepochybně roku 1840 bez 
vědomí skladatelova byla nově vydána v Praze  
(u vdovy J. Hoffmanna) pro sólový zpěv, sbor 
mužský a ženský s průvodem piana. Ústřední 
část pseudohusitské písně Theodora Krova 
a Hanky obsahuje citát ze středověkého 
posvátného hymnu Svatý Václav. Autoři písně 
se snažili, aby působila starobyle, Václav 
Hanka zahrnutím hymnických slov a Josef 
Theodor Krov použitím staré melodie. Přestože 
se v písni „Těšme se sladkou nadějí“ nic nepíše 
o husitství, lid ji kvůli jejímu bojovnému 
obsahu pojmenoval Husitská píseň. Tak se 
písni dostalo nakonec českého názvu „Píseň 
husitská z 15. století“, aby snad etiketou 
starobylosti byla chráněna od censury. 
Václav Hanka, známý padělatel rukopisů, ten-
tokrát „padělal“ text písně a J.Th. Krov navodil 
pradávné časy použitím starých melodií. 
 
Těšme se blahou nadějí, 
že se vrátí zlaté časy, 
že se nám zas vyjasnějí 
České hory, České hlasy! 
Ať jen Český šat se nese, 
mužně hájí mravy dávné, 
nade všecko ono slavné 
pravočeské: 
Milujme se, nedejme se, 
vybijme se, napijme se! 
Milujme se, napijme se 
a pak vybijme se! 

Amen, rač to, Bože dáti! 
Oroduj za nás, Svatý Václave, 
vévodo České země, 
Milujme se… 
Dokud v nás krev otců plyne, 
hruď zahřívá, ruce sílí, 
sláva Česká nezahyne, 
hlavu vztyčí lev náš bílý. 
Tak jako medvědům v lese 
nepřátelům budeme hráti, 
oni budou tancovati, 
až zapějem: 
Milujme se… 
 
Píseň přesto všechno byla 
zakázána a skladatel Krov 
navíc utekl do zahraničí. 
Měla však své úspěšné po-
kračování, když ji oživil slavný 
skladatel a virtuóz Franz Liszt. 
V roce 1840 přijel do Prahy a za-
vítal do tehdy vyhlášeného salonu 
hraběnky Elisy Šlikové v paláci na Ferdin-
andově třídě. V knize Liszt a Praha vylíčil 
muzikolog Bohumil Plevka tento večírek, kdy 
věhlasný skladatel a virtuóz byl požádán, aby 
zahrál na klavír: „Usedl ke klavíru, když je o to 
požádán – a jak by mohl být nepožádán?  
– a nebyl by to ani on, kdyby si přítomné 
nenaklonil improvizacemi na české národní 
písně. […] Snad aby se odvděčil za vřelé přijetí 
příslušníků národa, […] snad podnícen roman-
tickým duchem doby a svými skladatelskými 
záměry, vyslovil Liszt přání poznat nějakou 
husitskou píseň, kterou by zpracoval formou 
tehdy módních parafrází. Husitský chorál Ktož 
jsú boží bojovníci nebyl obecně znám, a proto 
snad aby zachránila situaci nebo z ne-
vědomosti, nabídla hraběnka Šliková Lisztovi 
píseň Těšme se sladkou nadějí.“ 
V tu chvíli píseň polila živá voda, a tak 
pokračovala dále v Lisztově koncertní úpravě 
a navíc ji Ferdinand Heller upravil pro mužský 
sbor. Úspěch hudební s Hankovým mysti-

fikačním textem tkvěl hlavně v tom, že píseň 
byla dlouho prezentována (a neza-

svěcenci také považována) za 
výtvor 15. století. Rok 1848 a re-

voluční náboj písně podnítily 
Karla Havlíčka Borovského 

a další tvůrce k její aktu-
alizaci. Pravdou bylo, že 
militantní písně spojené 
s událostmi polského 
povstání se setkaly s po-
zitivní odezvou v českém 
prostředí. 
Ačkoli povstání nevy-
ústilo v politickou reakci 
mezi česky mluvícím oby-

vatelstvem, umělecká in-
spirace je zřejmá. 

Píseň se rozšířila otisky ve 
zpěvnících, byla rozličně aran-

žována hudebně, stala se pod-
kladem básnických parafrází, z jejího 

textu čerpaly pozdější básně citát. 
Muzikolog Viktor Velek píše: „Je třeba také 
vědět, že v kontextu českých komunitních písní 
druhé poloviny 19. století měla naše současná 
hymna, tj. píseň Kde domov můj, výjimečné, 
ale nikoli dominantní postavení. Existovaly 
i další písně, které posluchačům často nabízely 
prvky, které v písni Kde domov můj chyběly.“ 
Také hudební znalec Velek tvrdí, že velká část 
českého národa upřednostňovala původní 
duchovní píseň ze 13. století jako nejlepší 
volbu pro státní hymnu. Husitský chorál 
„Ktož jsú boží bojovníci“ byl v 19. století, 
během českého národního obrození, vnímán 
jako jeden z nejsilnějších kandidátů na 
symbolickou, či dokonce skutečnou českou 
hymnu. V pozdější době byla původní Kro-
vova Píseň husitská zvažována zejména na 
přelomu let 1918 a 1919, tedy v době vzniku 
Československa. Hlavními argumenty byla 
historická hodnota písně a její reprezentativní 

Věda v očích F. Palackého: 
Z Českého zápasu 37/1926

„Husitská píseň“ v úpravě skladatele Liszta mohla být českou hymnou
„To, že je jeden skladatel upřednostňován před druhým, je přirozené, ale mezi Čechy 
byla volba zřídkakdy otázkou pouhého osobního vkusu nebo umělecké dokonalosti, ale 
spíše politické orientace. Kvůli ideologickému břemenu, které byla nacionalistická opera 
v Čechách devatenáctého století nucena nést, se postoje k jednotlivým skladatelům staly 
nabitými mimohudebním významem.“

takový důraz kladl právě na vzdělání. Je tomu tak i v jeho 
závěrečné řeči či závěti, která zazněla na oslavě dokončení 
Dějin národu českého v Čechách a v Moravě na Žofíně krátce 
před jeho smrtí v dubnu roku 1876. Vzdělání mu pomohlo 
dostat se z chudých poměrů mezi noblesní a elitní vrstvu 
tehdejší společnosti a stal se tak uznávanou osobností. Jemu 
však nešlo o to, aby si vzděláním zajistil osobní úspěšnou 
kariéru, ale aby znalostmi a vytrvalou prací mohl posloužit 
svému národu a společnosti a napomohl tak k jejímu růstu. 
Palacký byl od dětství věřícím člověkem. Jeho víra byla 
formována různými vlivy. Palackého evangelická víra byla 
otevřená osvícenství, vlivům racionalismu, romantismu 
a humanismu. Žil v prostředí katolické rodiny své manželky 
Terezie a k této její víře přistupoval s respektem. Jeho srdce 
však spočívalo v české reformaci, upoutával ho Mistr Jan 
Hus, sympatizoval s umírněnými utrakvisty, oceňoval 
českého krále Jiřího z Poděbrad, v praktické víře a zbožnosti 
mu byli vzorem Čeští bratři, jak to Palacký vyslovil ve spise 
s názvem Obrana husitství. Své životní zásady čerpal 
z Písma svatého a tyto biblické zásady viděl jako etická 
pravidla, která mají určovat nejen vztahy mezi lidmi, ale 
i vztahy mezi národy. Opakovaně – i v politických projevech 
– se vrací k Ježíšovu tzv. zlatému pravidlu, které formuluje 

takto: „Čeho sobě nechceš, jinému nečiň.“ V Matoušově 
evangeliu toto pravidlo zní: „Jak byste chtěli, aby lidé 
jednali s vámi, tak vy jednejte s nimi; v tom je celý Zákon 
i Proroci“ (Mt 7,12; L 6,31; srov. Tob 4,15).  
Palacký byl obdivuhodně činorodým člověkem, žil 
v neustálém pracovním nasazení, podporoval vlastenecké 
spolky a instituce a v určitém období let 1848-1849 
projevoval i velkou politickou aktivitu. Přesto myslel na své 
blízké z rodiny a věnoval jim svou lásku a starostlivost. 
Staral se pozorně o svoji nemocnou manželku Terezii. Když 
byla sklíčená ze stárnoucího otce Jana Měchury, tak jí 
manžel František napsal úvahu o životě a smrti. V této úvaze 
říká, že člověk nemá myslet jen na smrt ve smyslu výzvy 
„memento mori“, ale má myslet hlavně na život, neboť 
úkolem člověka je především žít. Pokud člověk smysluplně 
žil, to znamená: pokud opravdu mnoho dobrého chtěl, udělal 
a zažil, pak smrt se nejeví jako neštěstí, ale jako 
nevyhnutelný přechod. Palacký měl víru ve věčný život. Byl 
přesvědčen o věčnosti, která přesahuje naši dočasnost, 
smrtelnost a pomíjivost, ale která se této naší časnosti 
zvláštním způsobem dotýká. V Bibli v knize Kazatel čteme, 
že Bůh „dal lidem do srdce i touhu po věčnosti, jenže člověk 
nevystihne začátek ani konec díla, jež Bůh koná“ (Kaz 3,11). 

Tomáš Butta 

O poslání, cílech a zásadách Františka Palackého...
Dokončení ze str. 1

Modlitba bratra patriarchy 
Bože, Otče všech lidí! V tento květnový den, v tomto domě a na 
tomto místě ti chceme v modlitbě vděčně poděkovat za osobnost 
a dílo českého historika, filozofa a politika Františka Palackého. 
Zde žil, pracoval a také zemřel před sto padesáti lety.  
Do modlitby zahrnujeme i jeho blízké s ním spojené poutem lásky. 
Děkujeme ti za jeho víru, za jeho rozvíjení ušlechtilosti lidského 
ducha, vědeckého poznání, českého jazyka, umění a tvořivosti.  
Děkujeme ti, že svým úsilím směřoval k hodnotám dobra, pravdy 
a krásy, které odrážejí tvoji nepopsatelnou dokonalost.  
Uč nás i dnes hledat pravdu, činit to, co je dobré a prospěšné, 
a vnímat pravou krásu a těšit se z ní.  
Děkujeme ti, že František Palacký nahlížel do dávné 
a zapomenuté historie naší země a našeho národa, ale také 
usiloval o obrození národa v přítomnosti a hleděl s prozíravostí 
k budoucnosti.  
Děkujeme ti, že měl na mysli dobro našeho národa, ale i lidstva 
jako celku, neboť ty jsi Bohem všech národů.  
Do tvé prozřetelnosti odevzdáváme svou vlast, svůj národ 
i všechny národy světa. 
Veď státy a národy od nevraživosti k porozumění, od nepřátelství 
ke spolupráci a od bojů ke vzájemnému obohacení.  
Povzbuzuj církve k jednotě a pomáhej všem lidem řídit se 
Ježíšovým přikázáním lásky, abychom nacházeli cestu k pravému 
a plnému životu.  
Tobě, Králi věků, nepomíjejícímu, neviditelnému, jedinému Bohu 
buď čest a sláva na věky věků. Amen (1 Tm 1,17).  

Dokončení na str. 4
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PRO DĚTI A MLÁDEŽ

O zabezpečení života

(Řešení z z minulého čísla: Jděte ke všem národům a získávejte mi učedníky. Já jsem s vámi až do skonání tohoto 
věku. Jana Krajčiříková

Pán Ježíš nás nabádá, abychom si neukládali poklady na zemi, ale 
v nebi, abychom si nedělali přílišné starosti o svůj život, vždyť náš 
Otec ví, co potřebujeme (Mt 6,19-34).

    1. velké kulaté ovoce 
    2. anglicky paní, dáma 
    3. městečko 
    4. trh, obchod 
    5. hovorově matematika 
    6. astronomický jev 
    7. náboje 
    8. zmatek 
    9. slitování 
    10. má hodně rád(a) 
    11. mrzutý 
    12. hnětení,  
    poklepávání částí těla (mn. č.)

 Z ekumeny

Odešel bratr František Navrátil 

PROHLÁŠENÍ PŘEDSEDNICTVA ERC K FESTIVALU MEETING BRNO 2026 
Předsednictvo Ekumenické rady církví na svém zasedání dne 18. května 
2026 vyslovilo své pochopení a podporu tomuto setkání, jehož smyslem 
a cílem je napomáhat ke vzájemnému smíření v pravdě. 
Prosíme o Boží požehnání pro všechny, kdo mají touhu a dobrou vůli tvořit, 
uchovávat a rozvíjet přátelství, také přes hranice národů a států, také mezi 
Čechy a Němci, a modlíme se za osvobození a za naději pro všechny, kdo 
jsou uvězněni v pocitech křivdy a strachu. Předsednictvo ERC 
 
EKUMENA VE VLAŠIMI POTVRZUJE SÍLU SPOLUPRÁCE MÍSTNÍCH CÍRKVÍ 
Ve Vlašimi se 17. května konala ekumenická pobožnost, která se nesla 
v duchu úvodní písně „Jeden Pán, jedna víra“. 
Setkání proběhlo za účasti tří místních církví – za Církev československou 
husitskou sloužila farářka O. Brabcová, čtení se ujal bratr J. Urban. Církev 
bratrskou zastupoval kazatel J. Lukl s V. Broukalem a Českobratrskou církev 
evangelickou farář J. Bartošek s I. Turzíkem. Společný zpěv, modlitba 
a sdílení vytvořily prostor vzájemné blízkosti a povzbuzení, které účastníci 
přirovnávali k nerozhádané rodině. 
Ekumenická spolupráce ve Vlašimi má dlouhou historii, která sahá do počátku 
tohoto století. Tehdy se zdejší církve – Českobratrská církev evangelická, 
Církev bratrská a Církev československá husitská – začaly pravidelně setkávat 
střídavě ve svých kostelích. Zejména to bylo na svátek sv. Štěpána, kdy se 
konaly společné vánoční pobožnosti v sále vlašimského zámku.  
Současná podoba ekumeny zahrnuje několik pravidelných událostí během 
roku. K tradičním setkáním patří vánoční pobožnosti opět na sv. Štěpána, 
společné bohoslužby CČSH a ČCE s důmyslně propojenou liturgií, 
velkopáteční pašijové čtení a zpěvy ve Spolkovém domě, kde má sídlo Církev 
bratrská. Tradicí se také staly májové pobožnosti v husitském kostele. 
Ekumenická setkání přináší obohacení jednotlivým věřícím, ale také 
obyvatelům města a četným turistům. Thomas Brian Wolf (zkráceno) 

Ohlédnutí za oslavami Dne matek na Zbraslavi 
aneb spojení hudby, víry i sousedských setkání  
V neděli 17. května 2026 se v Husově sboru na Zbraslavi uskutečnily 
česko-ukrajinské oslavy Dne matek, které připravil Klub průkopníků 
Zbraslav ve spolupráci s místním sborem husitské církve. Odpolední 
program spojil duchovní rozměr svátku s hudbou, programem pro děti 
i setkáním lidí různých generací a národností. 
Úvodní pobožnost vedli ekumeničtí manželé Eva a Mikuláš Vymětalovi. 
V kázání zazněl neotřelý a přitom biblicky hluboký obraz Boha jako matky. 
Mikuláš Vymětal připomněl, že Bible vedle tradičních obrazů Boha jako otce 
používá také mateřská přirovnání – například když prorok Izajáš tlumočí Boží 
slova: „Jako když někoho utěšuje jeho matka, tak já budu těšit vás“ (Iz 66,13). 
Zazněl také citát z kázání rabínky Margarete M. Wenigové o Bohu jako o staré 
matce, která vzpomíná na své již zestárlé děti a připomíná si je v různých fázích 
jejich životů. „Možná že právě tak, jako vidí stará milující matka své děti, vidí 
i nás Bůh v celém našem životě,“ zakončil úvahu kazatel. Společná modlitba 
vyvrcholila zapálením svíček za matky, rodiny i za pokoj mezi národy. 
Na duchovní úvod navázal bohatý kulturní program. V kostele vystoupily 
sbory Dreamers, Rimon, Coro di Aula Regia, OMG a žesťový soubor Con-
sonare. Zazněly písně v ukrajinštině, hebrejštině, češtině, angličtině i latině. 
V parku vedle kostela krásně zatančily děti ze souboru Vodohraj. 
A právě děti dostaly při této akci velký prostor. Ve stanu před kostelem 
probíhala současně kavárna, výtvarná dílna a zdobení dětských obličejů. 
Zájem sklidilo vystoupení kouzelníka, který se později proměnil v klauna 
s pštrosem. V tombole si každé dítě vylosovalo dárek a každá maminka 
dostala jako poděkování růži. 
V době, kdy veřejný prostor často rozděluje napětí a nejistota, nabídl Klub 
průkopníků na Zbraslavi několik hodin společného sdílení, hudby a lidské 
blízkosti. České i ukrajinské rodiny zde mohly prožít svátek matek nejen 
jako kulturní událost, ale také jako připomínku toho, že bez péče o druhé, 
útěchy a naděje to v životě nejde. Zdeněk Břeň

Vážený bratře biskupe Dovalo, 
děkuji Vám za Vaši knížku „Chrám uprostřed tržiště“. Téměř denně si z ní přečtu Vaši úvahu, meditaci, citát... 
Jsou pro mě povzbuzením, zamyšlením nad Vašimi radami, které mě přiblíží k Boží pravdě. Hlavně mě pozvedají  
z ranní tísnivé až úzkostné nálady.  
Proto doporučuji sestrám a bratřím, kteří hledají pokoj v duši.  J. Kábrtová

Z dopisů našich čtenářů

„Husitská píseň“ v úpravě skladatele Liszta...

kvalita jako potenciální státní 
hymny. Byla používána jako něco 
jako „paralelní hymna“ k písni Kde 
domov můj? 
Jak víme, nestalo se a nakonec 
zvítězila mezi národem píseň Kde 
domov můj. 
Ostatně o vlivech husitství, kon-
krétně husitského chorálu na českou 
hudbu v 19. století, psal také Tomáš 
Butta: „Zřejmě tím, kdo prvně užil 

v české hudbě husitský chorál, byl 
Karel Šebor (1843-1903) v opeře 
Nevěsta husitská z roku 1868. 
Hudební skladatel Bedřich Smetana 
(1824-1884) nechal zaznít husit-
skému chorálu v závěru opery Libuše 
v roce 1872 a zejména se s instru-
mentální mohutností rozeznívá v je-
ho symfonické básni Tábor a Blaník 
z cyklu Má vlast, které vznikaly 
v letech 1878-1879. Antonín Dvořák 
(1841-1904) je autorem dramatické 

předehry Husitská z roku 1883, kdy 
je kombinován husitský chorál 
s hymnem „Svatý Václave“.  
Toto spojení mu bylo i vytýkáno, 
avšak neprávem, neboť husité také 
zpívali tuto starobylou svatovác-
lavskou píseň, původně z 12. století, 
a v husitské době byly doplněny 
i některé její sloky.“ 
   
Podle muzikologických materiálů 
připravil Mirko Radušević

Dostihla nás v těchto dnech zpráva, 
že v noci na čtvrtek 21. května 2026 
odešel ve věku 95 let k Pánu náš milý 
bratr František Navrátil. Rád připo-
mínal, že pocházel ze zakladatelské 
rodiny Církve československé 
(CČS) ve Zlíně.  
Poté, co se na zlínském náměstí ko-
naly v červenci 1921 první boho-
služby nové, předchozího roku po-
vstalé reformní církve, začali se její 
příznivci ve městě shromažďovat 
kolem rolníka Františka Navrátila 
(dědečka našeho Františka), který se 
stal prvním neformálním předsta-
vitelem CČS ve Zlíně; byl také v le-
tech 1924-1926 prvním předsedou 
místního výboru církve. Po jeho 
úmrtí převzala valný díl církevní 
práce vdova Filomena Navrátilová, 
od roku 1932 místopředsedkyně 
místního výboru a pak v letech 
1935-1944 místopředsedkyně první 
rady starších nově ustavené ná-
boženské obce ve Zlíně.  
Tuto svou babičku si František 
Navrátil dobře pamatoval, rád také 
vzpomínal na setkání činovníků 
a věřících církve na zahradě jejich 
rolnické usedlosti v ulici Pod Strá-

němi. O tom všem nám vzácný 
pamětník, bratr František, vyprávěl 
při návštěvách v jeho baťovském 
domku na Zálešné, při různých 
vzpomínkových akcích a setkáních, 
nebo při bohoslužebných poutích 
do přírody, jichž se účastnil do 
vysokého věku; naposledy vloni 
pobožnosti křížové cesty v Lu-
hačovicích. A letos s námi ještě na 
Bílou sobotu prožil vigilii Božího 
hodu velikonočního v kostele…  
Tak Vás, milý bratře Františku, vy-
provázíme nyní v této nám společné 
velikonoční naději. A k ní jako 
vzpomínku připojuji text, k němuž 
jste mě inspiroval před třemi lety.  
 
Kdekoliv shromáždí se… 
Nedělní ráno 22. ledna bylo ve 
Zlíně krásné. Sněhové vločky se za 
okny sem tam proháněly a snášely 
k zemi, kde od noci odpočívala 
jemně načechraná bílá peřina. 
Vzácný to úkaz posledních zim. 
Jenže… Kolik nás asi bude na bo-
hoslužbách, když k nim docházejí 
vesměs starší lidé a kolem kostela 
jsou vyházeny jen úzké a přes 
všechnu opatrnost kluzké chod-

níčky. A opravdu, sešlo se nás 
k začátku bohoslužeb pomálu. Ale 
mezi nimi na svém obvyklém místě 
bratr František Navrátil, jako vždy 
ve svátečním obleku a s úsměvem na 
rtech. Listoval zpěvníkem skoro 
jako…, no zkrátka jako by se ne-
chumelilo. K tomu je ovšem třeba 
podotknout takový malý detail, a si-
ce že se bratru Františkovi blíží  
92. narozeniny. To bude ale až v čas-
ném jaru, kdy, jak věříme, se jako 
v minulých letech vypraví s námi ke 
sborovým pobožnostem v přírodě, 
třeba na velkopáteční křížovou ces-
tu. Zatím Bohu díky za ta hřejivá 
zimní setkávání.  
 
P.S.: Ze zesnulým jsme se roz-
loučili v pondělí 1. června v evan-
gelickém kostele ve Zlíně.  

Marcel Sladkowski 
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